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Jesús ʉ̃sãrẽ jĩĩwĩ: —Mʉ́ã bayiró wãcũpatirijãña. 
Cõãmacʉ̃rẽ padeoyá. Yʉʉcãrẽ padeoyá. Yʉʉ Pacʉ 
pʉtopʉ mʉ́ã niiãdare wiseri pee niiã. Tee wiseri 
maniã́tã, mʉ́ãrẽ wedeboajĩyu. Toopʉ́ mʉ́ã niiãdarore 
quẽnosʉguégʉ wáagʉ tiia. Mʉ́ã niiãdarore quẽnoãŕi 
siro, mʉ́ãrẽ néegʉ̃ 
atigʉda. Teero 
tiirá, yʉʉ 
niirṍpʉre 

mʉ́ãcã 
niiãdacu.



Yʉʉ Juan mʉ́ãya wedegʉ tiiróbiro niiã. Yʉʉ mʉ́ã 
tiiróbiro Jesuré padeóa. Yʉʉ mʉ́ã tiiróbirora 
ñañarõ netõgʉ̃́, Cõãmacʉ̃ dutiré yʉʉpʉre 

niirĩ, wãcũtutuajãã. Yʉʉre Patmos 
nʉcʉ̃rõpʉ, netõnʉcãŕi 

                                                        basocare cṹũri  
                                                        nʉcʉ̃rõpʉ cṹũwã. 



Cõãmacʉ̃ye queti, Jesuyére wederé wapa 
ãnopʉ́ cṹũnorigʉ niiã.



Máata yʉʉ cãnirípacari, Espíritu quẽẽrṍpʉ tiiróbiro 
yʉʉre ẽñowĩ́ sũcã. Yʉʉ ĩñacoropʉ Õpʉ̃ duirípĩrõ niiwʉ̃ 
ʉ̃mʉã́sepʉ. Tiipĩrõpʉ sĩcʉ̃ duiwi.



Ãpẽrãrẽ́ tʉowʉ́ sũcã. Niipetira Cõãmacʉ̃ tiiríra 
ʉ̃mʉã́sepʉ niirã ́, ditapʉ niirã ́, dita docapʉ niirã ́, día 
pairímaapʉ niirã ́ jĩĩ basapeowa: 
Tiipĩrõpʉ duigʉ́re, Corderore 
“ãñurã ́ niiã mʉ́ã” jĩĩãrõ; mʉ́ãrẽ 
padeoáro; “mʉ́ã niipetirere 
dutimasĩã” jĩĩãrõ; “mʉ́ã 
tiidʉgárere 
tiimasĩ́ã” jĩĩãrõ. 
Teerora 
jĩĩrucujããrõ 
mʉ́ãrẽ, jĩĩ 
basawa.



Ʉ̃mʉã́se Cõãmacʉ̃ pʉtopʉ Mama Jerusalén ñañaré 
manirí macãrẽ diiátiri ĩñawʉ̃. Ãñurõ quẽnoã́ri macã 
niiwʉ̃. Sĩcõ numiõ ́ wãmosíagodo manʉrẽ ãñurõ tʉsaaro 
jĩĩgõ, quẽnoã́rigo tiiróbiro niiwʉ̃. Tiipĩrõpʉ sĩcʉ̃ bayiró 
bʉsʉrómena wedesewionecori tʉowʉ́: —Jã́ã, tʉoyá: 
Mecʉ̃ãmena 
Cõãmacʉ̃ 
basocámena niiĩ. 
Cʉ̃́ãmena 
niirucujãgʉ̃daqui. 
Cʉ̃́ã cʉ̃ʉ̃yara 
niiãdacua. Cõãmacʉ̃ 
basirora cʉ̃́ãmena 
niigʉ̃daqui. Cʉ̃ʉ̃ cʉ̃́ãyagʉ 
Cõãmacʉ̃ niigʉ̃daqui.



Cʉ̃ʉ̃ yʉʉre díare ẽñowĩ́. Tee oco catiré petihére ticoa. 
Bayiró ocosusúrimaa niiwʉ̃. Tiimaá Cõãmacʉ̃, 
Corderoyapĩrõpʉ witiatiwʉ.



Tiimacãpʉre muĩpũ bʉ́reco macʉ̃, ñami macʉ̃ bóerere 
boorícu. Cõãmacʉ̃ bóebatecoremena bóerucua. 
Cordero tiimacã sĩãwócoriga niiĩ.



Toopʉ́ sĩcãrĩ ñañaréno néesãwanoña maniã́dacu. 
Ñañaré tiirá, jĩĩditorepira sããwaricua. Corderoyapũ 
catiré petihére cʉorá wãmerẽ 
jóatunorira dícʉ 
sããwaadacua.



Cʉ̃́ã yaco ocoré cosegʉ́daqui. 
Dianemoricua sáa. Bóaneõre, 
utiré, pũniré maniã́dacu. 
Niipetire niisʉguerigue 
petijṍãã, jĩĩwĩ.



Toopʉ́re basocá “ñañarõ wáaaro” jĩĩré maniã́dacu. 
Tiipĩrõ toopʉ́ niiãdacu. Tiipĩrõ Cõãmacʉ̃yapĩrõ, teero 
biiri Corderoyapĩrõ niiã. Cʉ̃ʉ̃rẽ padecotera cʉ̃ʉ̃rẽ 
padeoádacua. Cʉ̃ʉ̃rẽ ĩñarucujããdacua. Cʉ̃́ãye 
diapóaripʉ cʉ̃ʉ̃ wãmerẽ 
cʉoádacua.



Diarira tiipĩrõ díamacʉ̃pʉ nucũrĩ ĩñawʉ̃. Cʉ̃́ã ʉpʉtí 
macãrã, bʉ́ri niirã ́ niiwã. Cʉ̃́ã too nucũrĩ, 
jóaturepũrĩrẽ pã́õwĩ. Apepṹ catiré petihére cʉorá 
wãmerẽ jóaturipũcãrẽ pã́õwĩ. Diarira tiirígue 
teepũrĩpʉ jóatunowʉ̃. Teepũrĩpʉ 
jóariguere buetoagʉ, cʉ̃́ãrẽ wapa tiiwí. 
Sĩcʉ̃ cʉ̃ʉ̃ wãmerẽ catiré petihére 
cʉorá wãmerẽ jóaturipũpʉ 
jóatunoña manigʉ̃́no 
tiitaropʉ 
cõãdioconowĩ.



Cʉ̃ʉ̃ teero jĩĩãri siro, Espíritu Santo, teero biiri Jesuré   
      padeorá: —Pʉtʉaatiya, jĩĩwã. Atipũpʉ́ jóariguere  
    tʉoránocã “pʉtʉaatiya sáa” jĩĩãrõ. Cõãmacʉ̃ pʉtopʉ 
     wáadʉgara oco sĩnidʉgára tiiróbiro niiĩya. Cʉ̃́ã oco 
     catiré petihére ticorére sĩnidʉgára atiaro wapatíro     
                                   manirõ ́.



Cõãmacʉ̃ atibʉ́reco macãrãrẽ bayiró 
maĩjĩ́gʉ̃, cʉ̃ʉ̃ macʉ̃ sĩcʉ̃ niigʉ̃́rẽ 

ticodiocorigʉ niiwĩ. Teero tiirá, niipetira 
cʉ̃ʉ̃ macʉ̃rẽ padeorá pecamepʉ 

wáaricua; cʉ̃ʉ̃mena 
catirucujããdacua.



Romanos 3:23 Marĩ niipetira ñañaré tiirá niiã. Marĩ 
niipetirare pairó dʉsaa; marĩ ãñurã́ niiridojãã 

Cõãmacʉ̃ niiré tiiróbiro.

Romanos 6:23 Ñañaré tiiré wapare diadoarere bʉanócu. 
Cõãmacʉ̃ marĩrẽ wapamanírõ ticoréja catiré petihére bʉarí 

tiiré niicu. Marĩ Õpʉ̃ Jesucristomena “sĩcãrõména niiĩya” 
jĩĩgʉ̃, teeré ticoqui.

Hebreos 9:27 Marĩcã niipetira sĩcãrĩrã diaadacu. Diari siro, 
Cõãmacʉ̃ duiró díamacʉ̃ jeaadacu. Toopʉ́ cʉ̃ʉ̃rẽ 

padeoráre ãñurõ wáaadarere wedegʉdaqui; cʉ̃ʉ̃rẽ 
padeohérare ñañarõ wáaadarere wedegʉdaqui.



Efesios 2:8,9 Marĩ Jesucristore padeorí, Cõãmacʉ̃ marĩrẽ 
cʉ̃ʉ̃ ãñuré ticorére ẽñogʉ́̃, netõnérigʉ niiwĩ. Tee marĩ 
basiro tiirígue mee niiã; Cõãmacʉ̃ ticorigue niiã. Marĩ 
ãñurõ tiirére ĩñagʉ̃ mee netõnéwĩ. Teero tiigʉ́, sĩcʉ̃no 

“yʉʉ ãñurõ tiirígue wapa Cõãmacʉ̃ yʉʉre 
netõnéwĩ” jĩĩmasĩña maniã.

Romanos 10:9,10 “Jesucristo yʉʉ Õpʉ̃ niiĩ” jĩĩ wedegʉ́no 
“Cõãmacʉ̃ Jesucristo diarigʉpʉre masõyigʉ” jĩĩ padeó 
wãcũnʉnʉsegʉ, netõnénogʉ̃daqui. Jesucristore padeó 

wãcũnʉnʉsegʉnorẽ Cõãmacʉ̃ “ãñugʉ́̃rã niiĩ” 
jĩĩqui. Cʉ̃ʉ̃rã́ “Jesucristo yʉʉ Õpʉ̃ niiĩ” jĩĩ 

wederi, Cõãmacʉ̃ netõnégʉ̃daqui.



Juan 3:16,17 Cõãmacʉ̃ atibʉ́reco macãrãrẽ bayiró 
maĩjĩ́gʉ̃, cʉ̃ʉ̃ macʉ̃ sĩcʉ̃ niigʉ́̃rẽ ticodiocorigʉ niiwĩ. Teero 
tiirá, niipetira cʉ̃ʉ̃ macʉ̃rẽ padeorá pecamepʉ wáaricua; 

cʉ̃ʉ̃mena catirucujããdacua. Cõãmacʉ̃ atibʉ́reco macãrãrẽ 
“ñañarõ tiigʉ́da” jĩĩgʉ̃ mee cʉ̃ʉ̃ macʉ̃rẽ ticodiocorigʉ niiwĩ; 

cʉ́̃ãrẽ netõnéãrõ jĩĩgʉ̃ ticodiocorigʉ niiwĩ.

1 Juan 5:11-13 Cõãmacʉ̃ ateré wedequi: Cʉ̃ʉ̃ marĩrẽ 
catiré petihére ticorigʉ niiwĩ. Tee catiré petihére cʉ̃ʉ̃ 
macʉ̃pʉre niicu. Cõãmacʉ̃ macʉ̃mena niigʉ́̃no catiré 

petihére cʉoquí; cʉ̃ʉ̃ macʉ̃mena niihẽgʉ̃no catiré petihére 
cʉoríqui. Mʉ́ã Cõãmacʉ̃ macʉ̃rẽ padeoráre atipũrẽ́ jóaa, 

mʉ́ã “catiré petihére cʉoa” jĩĩ masĩãrõ jĩĩgʉ̃.  
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